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Grønland, utløpet av Eiriksfjord, år 1080

EN MAGER KVINNE står alene på et skjær. Hun har stått der lenge.

Kvinnen har senket øyelokkene. Hun trenger ikke se havet, hun føler det med hele seg. I morges var det blått og glitrende. Nå er det mørkegrått, nesten blåsvart.

Hun drar inn den salte eimen i neseborene og lytter til vindens tiltakende uling og hissige kappestrid med bølgene. Hun kjenner den stadig heftigere dansen i de lange, hvite lokkene. Den nærmer seg nå, børa hun venter på.

– Jeg blir med unge Eirik og trellene ut fjorden i dag, hadde hun sagt til brorsønnen sin, Torgils, samme morgen.

Som vanlig fant hun ham på sengebenken innerst i langhuset, pakket inn i skinn av sel og reinsdyr. Slik hadde han ligget de siste månedene.

Torgils hadde motsatt seg hennes ønske, men ikke heftig. Han vet godt at hvis hun først har funnet ut at det er noe hun vil, er hun ikke til å rikke. Dessuten ante han nok hvorfor hun ville bli med på seilasen. Torgils vet ofte slikt.

– Kvinner har ingenting i en båt å gjøre. Dessuten er du eldgammel.

– Det er du også, hadde hun sagt.

Så hadde de taust holdt hverandres blikk. Vennlige blikk.

Deretter hadde hun nikket stumt, snudd seg og skrittet verdig ut av huset hans.

Hun har hele tiden kommet godt ut av det med brorsønnen. Han lot henne flytte inn i et eget hus på hennes barndoms gård Brattalid da hun ble enke.

Torgils, ja, en nokså merkelig mann som kom til Brattalid som guttunge. Hans mor hadde sendt ham dit for at han skulle bo hos sin far, hennes eldste bror Leiv.

Torgils er Leivs eneste barn og den som overtok gården. Han er ugift og har ingen etterkommere, men lot trellen Loke flytte inn i langhuset. Nå har Loke vært død i fem år, og Torgils har ikke vært seg selv etter det.

Litt senere er den neste Brattalid-husbonden, unge Eirik, og trellene Unar, Arg og Hauk på vei ned mot stranda og skipet. Da står hun der med utslått, pistrete hår og dype groper i ansiktet. Det er et uutgrunnelig uttrykk i de mørkegrønne øynene. Hun er iført en fotsid, rød ullkjole. Ei svart, tykk ullkappe henger over skuldrene. Den ene hånda knuger en kraftig stokk. Den er pyntet med messing, inngraverte runer og edle steiner i samme farge som øynene hennes.

Uten å høre på de ilske ropene fra karene, de vil slett ikke ha henne med, klyver hun om bord i «Dragen». Skipet hennes far en gang var så stolt av – Eirik Raude, vikingen og høvdingen av Grønland. Nå er det nedgnagd av tidens tann, det er lappet på utallige ganger etter små og store uhell på havseilaser.

Ved hjelp av kjeppen og sin ubøyelige stahet kjemper hun den støle kroppen sin helt forrest i skipet. Hun fører den ene hånda rundt slangens hals, den utskårne treslangen som med hevet hode har stått i spissen for alle skipets ferder – til Norge, Island og mange andre steder. Slangen er like staselig som den alltid har vært.

Der blir hun stående hele seilasen ut av fjorden som faren kalte opp etter seg selv. Eiriksfjord. Hele tiden vender hun blikket forut.

De seiler forbi et digert isberg som har ligget i fjorden utafor Brattalid og smeltet hele sommeren. Hun hører ikke at berget knaker for deretter med et brak å revne i tre deler. Hun ser ikke at den ene delen blir til en rev med en diger, blågrønn hale. Reven har hodet vendt mot skipet som seiler ut fjorden. Sier den farvel, eller venter den på noen?

Ikke en eneste gang ser hun til siden. Hun har sett alt før. De grønne liene, de steile, grå fjellene, de standhaftige knausene, engene i lilla, gult, hvitt og blått, bekkene, strendene, gårdene. Og ikke minst de vakre hvite, blanke og blå isklumpene som siger ut av isfjorden. Det er ikke så mange av dem i dag, så skipet smyger seg enkelt forbi.

Omsider er de ute av fjorden og har storhavet foran seg. Trellen Arg skal til å sette kursen nordover. De tenker seg opp til en gård litt lenger nord for å handle hvalkjøtt og spekk i bytte mot sauekjøtt, skinn og ull.

Brått snur den gamle kvinnen seg. Hun forlanger å bli satt av på et lite skjær.

– Dere trenger ikke se etter meg på vei tilbake, sier hun og iser blikket i oldebarnet sitt, unge Eirik. Han er en lettbeint, driftig kar som hun håper skal få skikk på Brattalid igjen.

Han prøver ikke å få henne fra det, men sørger for å sette henne i land på skjæret. Så bøyer han hodet ærbødig, vender om og ser seg ikke tilbake. Snart forsvinner skipet av syne i den lette tåkedisen.

Men det enser ikke kvinnen som ensom gir seg hen til naturkreftene. Hun er steil som et isfjell – kald, hard og nådeløs.

Endelig er alt klart. Hun åpner øynene.

Langt der framme skimter hun streken, streken som skiller det mørke havet og den noe lysere himmelen. Det er dit hun alltid har drømt om å reise, til jordas ytterkant – der hvor en verden slutter og en annen begynner. Verdensrommets dyp, Ginnungagap.

Et isflak seiler inn fra venstre og legger seg rolig til rett foran henne. Lokkende. Hun lar ullkappa falle ned på det glatte skjæret. Det samme skjer med stokken og selskinnsvantene.

De krokete fingrene griper om hver sin side av kjolen, som er blitt tung og våt etter timer med bølgeskvulp mot seg. Hun heiser opp kjolen. Så løfter hun den venstre foten.


Leivs bragd
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Grønland, Brattalid, år 1000

DET GRYR MOT dag innerst i Eiriksfjord. Ei grå kappe har lagt seg tungt over fjellene.

Det er dugg i det friske, grønne gresset, som er pyntet av vakre, langstilkede blomster. Det blinker i gult, blått, lilla og hvitt. Det er som et vakkert vevd bilde. Og så dufter det så søtt.

Frøydis synes dette er den beste tiden på dagen. Det er så fredfullt og stille. Suset fra fjellene høres ut som harpespill, bekken klukker muntert, og vinden synger med. Dyrene stemmer i – fuglene, sauene, kyrne og alle de andre med sine ulike røster.

I dag har hun gått uvanlig langt oppover liene – intetanende om at akkurat denne sommerdagen skal bli et vendepunkt for henne. Hun vil gå fra å være barn til å bli voksen. Hun skal komme til å bli kjent med sider av seg selv som hun ikke visste at hun hadde.

Dagen vil også være starten på en ny tid for hele familien hennes, for Brattalid – gården deres, ja, for hele Grønland.

Syttenåringen er ikke redd for å rote seg bort i morgentåka. Hun kjenner hver knaus, hver sti, hvert gjemmested. Her kunne hun gått i blinde.

Nå skimter hun noe hun sjelden ser så nær Brattalid. En reinflokk. Ranke, stolte dyr som rolig beiter og lekelystent prøver hornene sine mot hverandre. Det ser ikke ut som de enser at Frøydis stirrer på dem, i alle fall bryr de seg ikke.

Reinkjøtt er det beste som finnes. Men dyrene er så vakre at hun nesten ikke får lyst til å fortelle faren om reinene, selv om hun vet at hun må. De trenger all maten de kan få tak i, selv de som bor på den rikeste gården i landet.

Frøydis drøyer med å vende tilbake til Brattalid. Hun vil nyte synet av de spill levende reinene så lenge som mulig.

Med ett får hun øye på en rein som står for seg selv, et stykke unna flokken. Hodet er bøyd mot bakken. Reinen prøver å gå, men det virker ikke som det ene forbeinet vil være med.

Den er nok den første som må bøte med livet når hennes far og hans menn begynner jakten.

Tungsinnet trykker henne ned. Hun er som reinen. Hun er heller ikke med i flokken. Selv om faren er glad i henne, så kjenner hun seg utstøtt. Frøydis er den yngste i familien, den eneste jenta, den eneste som ikke er ektefødt.

Farens kone, Tjodhild, har aldri hatt annet enn iskulde å gi Eiriks frilledatter. Hun behandler henne som en trell – i alle fall når ikke Eirik er til stede.

Frøydis må ta de tunge takene i huset og på gården – hente vann, vaske, lage mat, fyre opp i grua, stelle dyrene, samle mose og annet vinterfôr til dem, og veve. Det siste er det eneste hun liker og som hun er flink til. Alt det andre misliker hun sterkt.

Frøydis vil helst gjøre det samme som mennene på gården. Hun er sterk, og er god med sverdet, bedre enn brødrene sine. Hadde hun vært mann og viking, ville dette vært egenskaper som ble høyt verdsatt.

Men hun er kvinne, og her på Grønland er de fredelige bønder. Eirik har lovet Tjodhild at tiden som viking, med lange seilaser til nye land, plyndringer og drap, er over for hans del.

I tillegg er Frøydis født med et ustyrlig sinne. Det skal lite til for å fyre henne opp, noe hennes to yngste brødre alltid har visst å utnytte.

Minstemann Torstein, med de store, blå øynene og det krøllete, lyse håret er den verste ertekroken. Det går nesten ikke en dag uten at han har lagt en mark eller noe annet ekkelt i senga hennes eller gjemt hårnåler og andre eiendeler. Frøydis blir like arg hver gang og løper hylende etter en leende Torstein.

Mørkhårete Torvald, med det hjulbeinte ganglaget og de utstående ørene, er mer dreven. Han setter opp feller for henne. Hun kan snuble i en tråd han har strukket opp, han kan finne på å stjele fra melkebøttene hennes, eller tisse på klærne hennes som henger til tørk.

Frøydis sukker. Hun kan ikke utsette det lenger, dagens første møte med Tjodhild, hennes hatske blikk og beske tunge. Nok en gang må hun vente å få huden full for at hun har stukket av fra morgenpliktene sine. Hun har hverken fyrt opp i grua eller melket kyrne.

Hun skal til å snu og tusle hjemover da en skikkelse langsomt stiger fram fra tåkedisen. En lav, krokete kvinne i blågrønn kjole, med et slitt, brunt forkle. Hun har hansker i katteskinn og en kjepp eller stokk i hånda. Det gråsprengte, pistrete håret er kronet med en spiss, mørkerød hatt. Hun hilser ikke, men haster forbi Frøydis, stopper opp og ser rett inn i den noe lettere skodda som ligger over fjorden.

Frøydis blir ikke forbauset, hun har sett henne mange ganger før på sine tidlige morgenvandringer. Hun er noe underlig, denne Torbjørg Lillevolven, som hun kalles. Torbjørg kan se inn i framtiden. Hun er en volve, en spåkvinne. Mange søker råd hos henne, om alt fra sykdommer og kjærlighet til vær og avlinger.

Hun skal ha vært en av ni søstre, alle med særlige evner. Torbjørg er visstnok den eneste av disse som fortsatt lever. Sies det. Det sies mye om Torbjørg.

Nå trekker hun pusten dypt, fortsatt uten å se på Frøydis.

– Han kommer i dag, sier hun med slepende røst.

– Hvem? Hvem er det som kommer, spør ungjenta forundret. Det er første gang Torbjørg har snakket til henne.

– Bror din.

Et øyeblikk blir Frøydis stående helt stille for å ta innover seg det Torbjørg sier. Men så springer hun av gårde, det forteste hun kan, nedover de grønne liene mot Brattalid. Den mørkeblå stakken danser av glede, og det lange, røde håret vaier i den lette brisen.

Leiv kommer tilbake, Leiv kommer tilbake. Å, som hun har sett fram til dette. Han har vært borte lenge – i to år. Hun som har vært så redd for at hun aldri skulle få se ham igjen.

Torbjørg blir stående og kikke etter henne mens hun rister på hodet. Hun har en dyp rynke i panna. Gjensynet med broren blir nok ikke riktig så gledelig som Frøydis håper, tenker hun.

Den magre volven stønner, vrir litt på kroppen for å finne en stilling som stagger smertene som hugger tak i ryggen hennes. Så legger hun hendene tungt på stokken.

Hun minnes første gangen hun så Frøydis Eiriksdatter. Det var på Island. Det er bare femten år siden, men fortoner seg som mye lenger.

Det skjedde i Snæfellsnes ved Breidafjord, vest på øya med vulkaner og isbreer. Eirik Raude og hans mannskap kom seilende hjem etter å ha sonet en straff på tre års fredløshet.

Eirik Raude var allerede som ung nybygger på Island en stridbar mann. En gang hadde hans treller ved et uhell utløst et skred over gården til en nabo. Naboen drepte trellene, og Eirik tok livet av naboen.

Den rødhårete nordmannen ble i tillegg utfordret til sverdslag mot karen med det fryktinngytende navnet Holmgang-Ravn. Holmgang-Ravn ble liggende livløs igjen på bakken, mens Eirik Raude kry kunne løfte sverdet over hodet og sette i et seiersbrøl.

Som følge av disse to hendelsene ble Eirik Raude og familien hans tvunget til å flytte. Han bygde seg en ny gård. Men heller ikke på det nye stedet varte det lenge før han kom i krangel, denne gangen med naboen Torgest. Krangelen gjaldt noen høysetestolper som Torgest hadde lånt av Eirik og ikke ville levere tilbake. Det var Eiriks far, Torvald Åsvaldsson, som hadde tatt dem med fra Norge.

Det hele endte med et slag hvor Eirik Raude og hans menn drepte Torgests to sønner og noen andre. Som følge av dette ble Eirik Raude på tinget dømt til å holde seg unna Island i tre år. Raskt avgjorde han at han ville seile til havs for å lete etter et land i vest som vennen Gunnbjørn Ulvsson hadde sett en gang han kom ut av kurs.

Kort tid etter seilte skipet hans ut av Breidafjord med et mannskap på tjue. Jegere, bønder, fiskere, sjømenn, menn som kunne bygge en gård. Det var også treller om bord, blant dem to kvinner.

Om han fant landet, dro til et annet land eller forsvant på havet, det undret de på, alle sammen – både Eiriks venner og uvenner. De fleste hadde nok regnet med at han aldri kom tilbake.

Men Torbjørg visste at de ville få se Eirik Raude igjen. Hun vet slikt, men hun fortalte det ikke til noen. Det var heller ingen som spurte, ikke engang Tjodhild, kona hans. Kanskje hun ikke turte.

Folk vil gjerne være på god fot med Torbjørg for å få innblikk i framtiden, som hun innimellom ser så tindrende klart. Men de er også redde for henne. De tror at hun er trollkyndig. Det kan det godt være at hun er. Men hun har aldri brukt den evnen, i alle fall ikke til ondskap.

Tiden gikk, og Eiriks straff var sonet. Så en dag ble det oppstandelse. En av småbøndene ytterst i fjorden kom ridende inn på tunet på en av storgårdene.

– Eirik Raude er tilbake, han seiler inn fjorden nå, ropte han høyt og andpustent mens han prøvde å stagge den viltre hesten sin.

Folket på gården stimlet rundt ham, ropte og skrek.

– Eirik Raude? Er du sikker, spurte storbonden selv som hadde kommet ut på trappa.

– Ja, det er «Dragen». Kjenner godt igjen den stavnen. Ingen har maken.

Så slo budbringeren beina mot buken på hesten og satte fart i den igjen. Nå løp ryktet raskt, og folk strømmet til langs strendene. Noen hoppet i båtene, mens andre sprang eller red innover fjorden.

Og snart så de det alle sammen – det storslagne skipet som sakte seilte inn fjorden. Det hadde noen riper her og der, men så ellers uskadet ut. Naturkreftene var på Eiriks side denne dagen. Det var akkurat nok vind til at mannskapet slapp å ro. Sola skinte fra en himmel som var nesten fri for skyer. Noen av karene om bord hadde tatt av seg på overkroppen. De vinket, ropte og hoiet til folket.

Men Eirik selv var fullt påkledd – i ei mørkeblå bukse og ei hvit linskjorte. Over bar han den vide, blodrøde kappa han fikk vevd til bryllupet sitt. Det viltre håret og skjegget hans var nesten like rødt som kappa. Bredbeint, rank og med et bredt glis stod han stødig helt forrest i skipet. Han hadde noe i armene.

Først da han steg i land, så de hva det var han bar på. Et lite jentebarn – med et stort, flammende hår. Hun lo høyt, og Eirik Raude lo tilbake.

Mannskapet ble tatt imot av en horde mennesker, som raskt flokket seg rundt dem. Det var slekt, naboer, venner og kanskje noen nysgjerrige uvenner. Fremst stod Tjodhild, stivpyntet i en hvit kjole. Det mørke håret var hardt strammet i en knute i nakken. De tre sønnene stod oppstilt ved siden av henne.

Båten var fullstappet av skinn, kjøtt og andre herligheter. Men det brydde ikke Tjodhild seg om. Hun hadde slått armene i kors over brystet og mønstret landgangen med øyne som skjøt ild. Eirik skrittet rett bort til kona, mens han leide jentungen i den høyre hånda.

– Ja, nå har du fått din kjære mann tilbake, ropte han til henne.

Han ville gi henne en het omfavnelse, men hun vred seg unna. Så løftet Eirik opp jentungen og rakte henne til Tjodhild. Men hun nektet å åpne armene.

– Hvem er så dette, spurte hun med sammenknepne lepper.

– Det er min datter Frøydis, svarte husbonden og stirret på sin kone med et fast blikk.

– Jaså, du har skaffet deg ei datter. Og hvor er så mora?

– Ragni er mora, det skjønner du nok. Hun er død, sa Eirik. Det kunne anes et drag av smerte i de sjøgrønne øynene hans.

– Så du satte barn på ei av frillene dine. Dette er ei frilledatter, det da. Hun får sove hos trellene, der hun hører hjemme.

Tjodhilds stemme var like kald og hard som Snæfellsjökul, isbreen ved inngangen til Breidafjord. Men den hjemvendte husbonden lot seg ikke rokke.

– Frøydis er min datter og skal behandles som det. Du skal ta deg av henne og sørge for at hun lærer det som trengs.

Deretter satte han toåringen fra seg ved Tjodhilds føtter. Så strakk han armene i været, smilte bredt og vagget rett mot den jublende menneskeflokken.

Eirik Raude viste seg fra sin mest forførende side. Både menn og kvinner ble revet med av det glitrende gliset, de lysende talegavene, den ranke holdningen som gjorde ham høyere enn han egentlig var. Folk rev og slet i ham. Alle ville høre om ferden. Spørsmålene haglet. Hvor hadde de vært, hva hadde de gjort, fant han landet Gunnbjørn hadde sett?

Eirik fortalte villig om det frodige landet de hadde oppdaget i vest. Allerede var han i full gang med å lokke folk til å ville bosette seg i landet han hadde kalt Grønland.

Selv holdt Torbjørg seg i utkanten av hendelsene slik hun alltid hadde gjort. Hun hadde aldri passet sammen med vanlige folk, født som hun var til et liv i ensomhet.

Men hun la merke til de hatefulle blikkene Tjodhild sendte både husbonden sin og dattera hans.

Eirikssønnene ble først stående tafatte, de havnet i skyggen av den iskalde ordvekslingen mellom mora og faren. Men de to yngste, Torvald og Torstein, fulgte raskt etter sin far. I motsetning til mora ville de gjerne sole seg i glansen av farens ærerike oppdagelse.

Eldstemann Leiv følte tydelig medynk med den fortvilte lillesøstera, som ikke visste hva hun skulle gjøre etter at faren forsvant. Han satte seg ned på huk, slik at han kunne se henne rett i øynene.

– Var det Frøydis du het, spurte han og smilte til henne.

– Ja, Frøydis Eiriksdatter, svarte hun med gråt i stemmen, og så på ham med trillrunde, store øyne.

– Så pent navn. Jeg heter Leiv og er storebroren din.

– Jeg vil til far.

– Kom, så går vi og ser etter ham, sa Leiv. Han løftet henne opp, knuget henne inntil seg og fulgte etter de andre.

Året etter satte Eirik på nytt kursen mot Grønland, denne gangen sammen med familien og tjuefire andre båter. Skipene var fullastet med menn, kvinner, barn, sauer, griser, kveg, hester, husgeråd, tømmer, våpen, mat, såkorn – det aller meste av det de trodde de kom til å trenge. Gårdene solgte de unna. De ville forlate alt. Islendingene hadde en drøm om å begynne et nytt og bedre liv på Grønland. Torbjørg ble også med.

Lufta var ladet av sitrende forventning og eventyrlyst i timene før avgang. Skipene måtte være i god stand, det samme med seil, årer og alt som skulle til. Grønlands oppdager oppsøkte dem alle – oppmuntret dem, ga sine siste råd før ferden.

I alt fjorten skip kom fram til Grønland. Flere av skipene hadde ikke hatt gode nok sjømenn om bord. Det ble skjebnesvangert i et så lunefullt havområde. Flere forliste, andre snudde i tide.

Men de som kom fram, heiste armene i været og ropte av glede da de ble møtt av seler, fugler og et hav fullt av fisk og andre sjødyr. Enda mer opprømte ble de da de seilte inn i fjordene i sørvest. Eirik Raude hadde ikke løyet. Her var det grønt, og godt med beiteland for dyrene. Et løfterikt land, var de enige om.

Grønlands ubestridte høvding, som hadde utforsket landet grundig på forhånd, fordelte de milde, sørvestlige fjordene blant sine rike venner. Han kalte også opp fjordene etter dem. Innerst i sin egen fjord, Eiriksfjord, hadde han allerede satt opp det første huset på gården sin, Brattalid. Småbønder og frigivne treller fikk det som ble til overs av tomter. Det var plass nok til alle.

Mens Torbjørgs tanker har vandret på fortidens stier, har Frøydis kommet seg ned til Brattalid.

Nå styrter hun andpusten inn på tunet, det lange håret har klistret seg til det svette ansiktet. Hun blir raskt tilsnakket av en bister Tjodhild. Som vanlig har stemora på seg den slitte, brune arbeidsstakken. Hun har strammet et brunt skaut rundt hodet. I armene bærer hun et digert trau.

– Hvor har du vært, frilledatter? Kom deg i arbeid med en gang, spytter hun ut.

– Det har ikke du noe med, roper Frøydis som løper forbi henne og setter kursen rakt mot hesten. Med et kraftig byks kaster hun seg opp på hesteryggen og jager av sted – forfulgt av nye hatske utbrudd fra Tjodhild.

Frøydis har slett ikke tenkt å fortelle Tjodhild at eldstesønnen hennes er ventet. Det vil hun ikke si til noen. Hun vil være den første som ser ham komme seilende inn fjorden. Ikke et øyeblikk er hun i tvil om at Torbjørg har rett. Med hele seg kjenner hun at Leiv er på vei.

Hun presser hesten i fullt firsprang bortover stranda, hun vil komme så langt ut som mulig. Bare farens trofaste Brosi følger bjeffende et stykke med på veien – før han gir opp og lunter tilbake med hengende ører. Frøydis stanser ikke før hun når fram til et nes hvor hun har fritt utsyn over fjorden.

Sola har steget høyt opp på den lyseblå himmelen og sender sølvglitter ned på toppene av de små bølgeskvulpene. Raskt vrenger Frøydis av seg klærne og løper ut i sjøen. Ren og pen må hun være når Leiv kommer tilbake. Så herlig det er, det iskalde vannet. Etterpå legger hun seg på svaberget med armene og beina strukket ut til siden. Strålene tørker og varmer den nakne kroppen.

Så kler hun på seg igjen og setter seg ytterst på neset med beina trukket opp mot brystet. Hun er klar.

Ventetiden blir lang. Hun drøyer den med å stirre på de nærmeste isbergene, som den store breen innerst i isfjorden har kalvet og som har glidd ut i Eiriksfjord denne sommeren. Et av dem kan se ut som en bjørn, et annet ligner en gapende kjeft, et tredje kan minne om en rein på flukt. Det er sant, hun må huske å fortelle faren om reinene.

Hun smiler for seg selv mens hun tenker på storebroren. Leiv og faren er de eneste menneskene hun er glad i, hun elsker dem voldsomt.

Leiv, med det trivelige lynnet og den smittende latteren. Han har alltid vært snill mot henne. Han er den peneste av brødrene. En mandig skikkelse med lyst, skinnende, glatt hår, dype, blå øyne og rene trekk.

Storebroren ligner hverken faren eller mora, men Eirik sier Leiv har mye av farfaren i seg – den beryktede Torvald Åsvaldsson, som måtte flykte fra Jæren og Norge og bosette seg på Island. I likhet med sin sønn ble han beskyldt for drap. Likevel hadde Torvald mer styring på sitt hissige sinnelag enn Eirik. Og det har Leiv også.

Det var Leiv som lærte henne å ri, og sammen red de ofte rundt omkring på Grønland. Det er slik hun har blitt kjent med landet sitt. Hun retter seg opp i ryggen når hun tenker på at hun er den første som ble født her.

Eldstebroren er også en mester når det gjelder seiling. På det området overgår han til og med sin far.

Det virker som Leiv skjønner havet, vinden og bølgene – som om han er en del av det hele. Han kjenner på seg hva som venter. Hun husker en gang hun fikk bli med på fiske helt ute i storhavet. Det var varmt og nesten vindstille. De lå bare og duvet der ute, dro fisk og fortalte hverandre historier.

Men med ett ga Leiv en kraftfull ordre. De måtte komme seg innaskjærs så fort som mulig. Ingen av mannskapet skjønte noe, men de lystret straks høvdingesønnen.

De nådde ikke langt inn i Eiriksfjord før et voldsomt uvær brøt ut. Det hadde neppe gått bra om de fortsatt hadde vært i åpen sjø.

– Hvordan visste du at uværet var på vei, spurte Frøydis etter at de hadde kommet seg velberget til Brattalid.

– Det var noe i lufta, noe som dirret. Og jeg så det på fuglene.

– Hva var det med fuglene?

– Måten de oppførte seg på, svarte han svevende.

Men selv om Leiv er Grønlands fremste til sjøs, så har hun vært bekymret for ham. Det var ikke meningen han skulle bli borte mer enn én vinter. Han har vært borte i to. Men nå skal han altså komme. Det kribler, det jubler i hele kroppen.

Først langt utpå ettermiddagen kan hun ane noe som beveger seg ute i fjorden. Hun reiser seg og blir stående og speide. En kneisende front som strekker seg mot himmelen – en stavn. Et stripete klede – et seil. Noe som plasker ned i det speilblanke, skinnende vannet – årer.

Hun er ikke i tvil. Det er et skip, og det nærmer seg. Nå har de sluttet å ro, den svale vinden driver skipet sakte framover.

Et gledesskrik slippes fri idet hun får øye på det velkjente slangehodet i stavnen.

Leiv fører et skip som er som en tvillingbror til farens gamle stolthet «Dragen». Eirik krevde å få skåret ut et slangehode forrest også på eldstesønnens skip. Det ville beskytte mannskapet mot havets troll og uhyrer. Han har hatt hell med dette selv. Leiv valgte å kalle skipet sitt «Ormen».

Snart er skipet så nær at hun kan se menneskene om bord. Det var da svært så folksomt der, de var ikke så mange som dro. Har Leiv tatt med seg gjester? Nye bosettere?

Men så tenker hun ikke mer på det, for nå får hun øye på broren – storebroren med det lange, lyse håret. Det har blitt enda lengre, og han har fått skjegg også. Han ser så mye mer voksen ut enn da han dro. Så vakker han er. Frøydis veiver med armene, hopper opp og ned, roper på Leiv – som hører henne og vinker tilbake med et bredt glis.

Raskt hiver hun seg på hesten, presser den så hardt hun kan. Nå skal hun tilbake til Brattalid så fort råd er.

Leiv følger henne lattermildt med øynene. Han fryder seg over å se lillesøstera igjen, og den velkjente fjorden som åpner seg foran ham. Grønland, Eiriksfjord.

Han legger hånda over øynene for å stenge for sola. Nå kan han skimte Brattalid langt der framme, gården han kom til som ung gutt og som han har blitt så glad i. Den ser så liten ut. Likevel er det godt å komme tilbake – ikke minst fra en så ærerik ferd som de har vært på.

Han snur seg mot mannskapet. Flere av dem vinker mot land og roper av glede. Leiv setter blikket i den trofaste styrmannen sin, Hallvard.

– Kan du gjøre klart for landgang for siste gang på denne ferden.

– Det skal bli. Skal jeg ta ned seilet også?

– Vent så lenge som mulig med det, men sett mannskapene til å ro.

Så henvender han seg til Turid, en tettbygd trellkvinne som har hatt ansvaret for matstellet om bord.

– Hvordan går det med islendingene?

– Det er så bra som det kan være, men noen av dem fryser svært. De trenger å komme i land og få varmet seg ved langilden, sier hun.

– Det får de snart, vi nærmer oss nå, svarer Leiv.

Langilden, ja. I kveld når de alle er samlet rundt den, skal han holde alle varme med historien om ferden han har vært på. Han sveiper blikket over den verdifulle lasten han har skaffet seg på ærlig og redelig vis. I motsetning til faren har han hverken plyndret og begått drap for å sikre seg dette. Han har også fått et ærefullt oppdrag. Alt skal bli bedre på Grønland. Eirik Raude vil nok ikke like oppdraget, men han må finne seg i det.

Nå får han øye på mora og faren. De står på stranda og venter sammen med de fleste som kan krype og gå av mennesker på Brattalid og gårdene i nærheten.

Den hjemkomne sønnen gir sine siste ordrer, før han hastig svinger seg over rekka og rugger leende med åpne armer mot foreldrene.

Eirik og Tjodhild stimler begge rundt ham. Mora omfavner ham hardt og lenge, mens høvdingen selv setter i et brøl og klapper ham på skuldra før han tar tak og løfter ham opp. Rundt dem summer det i glade stemmer. Brosi og de andre gjeterhundene bjeffer frydefullt og løper mellom beina på de ivrige menneskene som kaster seg om halsen på hverandre. Mennesker som ikke har sett hverandre på to år.

Frøydis rir inn på tunet på Brattalid omtrent samtidig som Leivs skip legger til. Hun hopper av hesten, løper ned mot stranda og kaster seg rundt halsen på den eldre broren. Så friskt og fremmed han dufter.

– Så godt å se deg, jeg har savnet deg sånn, sier hun og legger hodet mot brystet hans.

– Jeg har savnet deg også, søster, smiler han og stryker henne over håret.

– Hvorfor ble du så lenge, du skulle bare være borte en vinter?

– Vi tok en omvei til ukjente steder. Jeg har sett og opplevd så mye.

– Fortell, fortell.

Men nå er det flere som river og sliter i Leiv og vil ha sin del av ham. Hun må gi slipp. Hjemkomsten minner om den som ble Eirik til del, den gangen han vendte tilbake til Island etter de tre årene som fredløs. Han kom hjem på storslagent vis fordi han hadde funnet et nytt land. Det skal det vise seg at sønnen også har gjort.

Eirik står nå ruvende og værbitt på tunet med hendene i siden. Han mønstrer sjøfarerne med smale, granskende øyne. Det lange, røde håret har fått grå striper, det samme har det krøllete skjegget.

Han er ikke så rask til beins som i yngre dager. Han snakker heller ikke lenger om å dra på vikingtokt og hvalrossjakt nord i landet. Men Eirik er fremdeles høvdingen på Grønland og husbonden på Brattalid – landet han oppdaget, gården han bygde. Om dette hersker ingen tvil.

Hver og en av mannskapet Leiv hadde tatt med seg da han dro til Norge for to år siden, får klapp på skuldra og vennlige ord fra høvdingen. Opprømt forteller de om alle landene de har besøkt. Norge, Hebridene og et helt nytt land. Folk svirrer rundt dem, med nyfikne ansikter. De vil vite alt.

En gruppe mennesker har havnet i bakgrunnen for den gledesfylte velkomsten. Tålmodig har de stått for seg selv og hutret. De viser seg å være islendinger, fjorten stykker, som forliste ikke langt fra utløpet av Eiriksfjord. Leiv seilte forbi like etter havariet, oppdaget dem og tok dem med seg.

En ung, vakker kvinne med ei lang, lys flette som henger nedover den ranke ryggen, peker seg ut. Gudrid er i likhet med de andre iskald like inn i margen, men fører seg likevel med stor verdighet. Rolig venter hun på at Grønlands høvding skal få tid til dem. Da Eirik Raude endelig kommer bort til dem, er det Gudrid som trer fram, sier navnet sitt og fører ordet på vegne av gruppen. Hun forteller om forliset.

– Min mann Torir var leder for ferden. Men han forsvant på havet. Det samme gjorde min far, sier Gudrid.

Selv om hun tydelig er i sorg, er hun klar og fast i stemmen. Hun møter Eirik Raudes blikk uten å vike.

– Det gjør meg vondt å høre om dine tap.

– Takk, sier Gudrid og bøyer hodet lett.

– Hvilket ærend hadde dere på Grønland? Førte din mann et handelsskip, spør Eirik.

– Ja. Men det var også flere av oss som ønsket å besøke deg og kanskje slå seg ned her på Grønland. En av dem var min far Torbjørn Vivilsson. Han var en venn av deg, sier hun.

Eiriks ansikt sprekker opp i et smil.

– Er du virkelig datter av Torbjørn Vivilsson? Gudrid, ja. Jeg mener å huske deg som lita jente.

– Jeg tror jeg husker deg også. Far angret på at han ikke fulgte deg til Grønland. Han ville prøve å komme seg hit før han ble for gammel. Men dessverre gikk det ikke.

– Det var trist. Torbjørn var en bra mann og en god venn, sier Eirik og blir stille et øyeblikk.

Så slår han armene rundt Gudrid og trekker henne med seg mot langhuset.

– Du og ditt følge skal være velkomne til Grønland. Dere er mine gjester så lenge dere måtte ønske.

Eirik sier at gjestene nå på sommeren kan bo i de små husene rundt omkring på gården og oppe i fjellene. Siden skal han nok hjelpe dem å finne et sted å bosette seg hvis de ønsker det.

– Og du, Gudrid, skal selvfølgelig få bo i langhuset, sier Eirik.

Så roper han til trellkvinnene at de skal varme opp vann i store mengder, slik at islendingene får vasket av seg sjøsaltet.

Frøydis finner fram klær, pelser og pledd til gjestene, som samler seg rundt grua inne i langhuset. Gudrid takker henne med et smil og et vennlig blikk. Frøydis nikker kort og litt usikkert tilbake.

Like begeistret er ikke Eirik Raude for de to spinkle unge mennene i lange, brune kjortler, som også er med i Leivs reisefølge. De er kristne prester fra Norge. Leiv forteller at han møtte Olav Tryggvason i Nidaros. Som avtalt hadde de dratt dit for å handle med sine grønlandske varer.

– Den norske kongen ville at jeg, Leiv Eiriksson, skulle bringe kristendommen til Grønland.

Han er tydelig stolt i stemmen og har mot nok til å møte farens morske øyne. To års strabasiøs seilas har gjort ham til en voksen mann. Eirik Raude dirrer av harme da det går opp for ham hva sønnen sier. Snart er huden hans rødere enn håret. Her skal så visst ingen Hvitekrist komme, her råder Tor, Frøya, Odin og de andre norrøne gudene.

Han er svært skuffet over sin eldste sønn. Sønnen som han bygde et staselig skip til, sønnen som skal overta Brattalid. Men foreløpig nøyer han seg med å avfyre et kort svar.

– Det skal vi bli to om. Hvitekrist er ikke velkommen på min gård.

Bryskt vender han seg bort fra Leiv og prestene, slår ut med armene og ber høylytt alle gjestene på fest inne i langhuset. Tjodhild iler til og lover å hente fram det beste de har av mat og drikke. Hun skynder seg bort til forrådsbua og hanker fram nøkkelen fra beltet sitt. Så ber hun trellene bære ut smør, ost og tørket selkjøtt. Det blir spedd på med dagens fangst fra havet – og ikke minst øl og mjød.

Mjøden er det Eirik som rår over. Tønna står støtt ved siden av senga hans. Han verner om den som om den var en gullskatt. Men nå skal mjøden flyte. Her skal det festes. Eldstesønnens tilbakekomst skal feires – og det til gagns.

Snart er langhuset stappende fullt. Benkene er fylt helt opp. Noen må sitte rett på golvet, mens andre står langs veggene. Det blir fort varmt, med mange hete menneskekropper og grua midt i rommet. Lampene sender ut en kraftig eim av fiskeolje. Dampen fra den varme maten dirrer i neseborene. Det er latter og skrål, det er mange som har mye å fortelle. Et øredøvende leven.

Mens vått og tørt sendes rundt, begynner Leiv å fortelle om reisen. Etter å ha forlatt de grønlandske farvannene kom de raskt ut av kurs og havnet på Hebridene. Her ble de sommeren igjennom før de fikk bør og kunne fortsette ferden mot Eiriks fødeland, Norge.

– Tanken var å handle varer og treffe min fars gamle venn, Håkon Jarl i Nidaros. Som dere vet, var det han som ga far tilnavnet «Raude»– på grunn av hårfargen, og kanskje det hissige lynnet, sier han og smiler mot faren. Men Håkon Jarl var død. Leiv beretter om et helt annet Norge enn det Eirik opplevde i oppveksten på Jæren og siden som Håkon Jarls mann på vikingtokt.

– De vil slutte med vikingtoktene, de ønsker fred. Og det er en ære at kong Olav Tryggvason har sendt med meg Oddmund og Brynjulf for å innføre den gode tro her på Grønland, sier Leiv og lar blikket gli langsomt gjennom rommet.

Det skinner i øynene hans da han nikker mot de to kjortelkledde.

Både Leiv og noen av mannskapet har allerede latt seg kristne og døpe, og nå håper han flere vil det.

Eirik reiser seg så brått at mjødkruset velter. Den berusende drikken flommer utover bordet. Sigrid er kjapt framme for å tørke opp. Hun titter fryktsomt bort på Tjodhild, men husfrua enser ikke trellkvinnens engstelse.

Men Frøydis ser det og vet hvorfor Sigrid engster seg. Sigrid, som er på alder med henne selv, er nemlig ikke bare en vanlig trell. Hun er også Eirik Raudes frille.

For noen måneder siden, da Frøydis gikk inn i langhuset med ei bøtte vann, hadde hun bråstoppet foran pleddene som skjuler farens soveplass. Gjennom en sprekk mellom to pledd skimtet hun farens fyldige, snøhvite rumpe. Ei diger kvise prydet den venstre rumpeballen. Rumpa jaget fram og tilbake i stor fart. Så hørte hun dype stønn før faren med et grynt og en hvinende fjert rullet over på siden. Han ble liggende helt rolig med lukkede øyne.

Frøydis ble stående. Dette forstod hun lite av. Hun mente hun hadde sett Tjodhild utafor med dyrene rett før. De to frillene til Eirik Raude var også i arbeid ute. Men med ett stirret hun rett inn i de fortvilte øynene til Sigrid. Det var en bønn i blikket hennes – en bønn om ikke å fortelle. Og det hadde da Frøydis heller ikke tenkt.

Hun skjønte godt at faren ville ha andre enn den grinete istappen Tjodhild, og han har alltid hatt flere friller å forlyste seg med. Men at han skulle velge ei frille som ikke er eldre enn henne selv, hadde hun liten sans for.

Hun løp rundt på tunet med Sigrid da de var små, før de fikk vite at treller og husfolkets barn ikke lekte sammen. Frøydis likte Sigrid. Men etter denne hendelsen med faren ble hun sint på henne, selv om hun innerst inne var klar over at dette ikke var Sigrids skyld.

Visste Tjodhild om Eirik og Sigrid? I så fall lot hun seg ikke merke med det. Kanskje hun bare var glad til – så slapp hun å stille opp. Hun hadde født ham tre sønner, hun hadde så visst gjort jobben sin.

Grønlands høvding står fortsatt oppreist ved festbordet. Sigrid har for lengst fjernet mjødflekkene, og Frøydis har rukket å tenke alle disse tankene. Høvdingen er taus. Det er så stille at de kan høre knitringen fra ilden i grua, og at en av gjestene kjemper for å kvele et hosteanfall. Alle venter på neste trekk.

Eirik peser hardt, skal til å si noe, men besinner seg nok en gang. Han setter seg tungt ned på høvdingstolen.

Tjodhild sender husbonden et sint blikk. Hun lytter til alt eldstesønnen sier. Det ser ut som hun liker det hun hører.

Leiv forteller at de allerede i fjor sommer var på vei til Grønland. Men i stedet for å reise inn Eiriksfjord fikk de lyst til å bli mer kjent med de nordlige delene av Vest-Grønland. De ønsket å treffe dem som hadde bosatt seg der, kanskje også jakte til lands og til vanns.

– Været var godt, børa var god, og stemningen var høy. Vi var alle klare for nye oppdagelser. Men etter noen fine dager med sel- og hvalrossfangst i nord kom vi til at vi ville sette rett til havs. Vestover.

Det går et sus gjennom langhuset da de får høre om den dristige handlingen.

Men det skjedde ikke bare i overmodig villskap. Leiv innrømmer at han bar på en drøm. Bjarne Herjolvsson hadde sett et land i vest da han en gang kom grundig ut av kurs på reisen fra Island til Grønland. Leiv ville ikke være dårligere enn sin far, han ønsket også å oppdage et nytt land og få et like ærerikt ettermæle som sitt opphav. Kanskje et land hvor han selv kunne være høvding og slippe å krangle med faren om alt.

Det siste sier han ikke høyt. I stedet forklarer han hvorfor han tok sjansen på å sette til havs uten å ane hva som ventet.

– Vær og vind var gunstig. Selv stjernene var med oss. Jeg visste at vi ville finne noe.

Leiv får siden tilnavnet «den heldige». For lykken stod dem bi.

Etter et par dagers seilas fikk de øye på et land de kalte Helluland, fordi det var dekket av skinnende isbreer og flate, glatte steinheller. Det så ugjestmildt ut, og de gikk ikke i land.

I stedet ble det staket ut en ny kurs. Sørover, langs kysten av Helluland. Noen dager senere steg det fram et nytt land – flatt og skogkledd med lokkende, hvite sandstrender.

– Vi kalte det Markland. Det så mer lovende ut, men vi kunne ikke se noen beitemarker. Vi valgte derfor å seile videre, forteller Leiv og tar en dugelig slurk av mjøden.

Alle lytter nå til denne mektige vikingesønnen mens han fortsetter å fortelle.

Enda to dager senere hadde oppdagerne steget i land inne i ei bukt.

– Det var friskt gress så langt øynene kunne se, det duftet søtt – som honning. Her kunne det passe å ta med seg kyr, sauer og andre husdyr. Det var langgrunt i sjøen og flatt nede ved stranda. Men vi kunne skimte skog og høydedrag, sier Leiv.

Det er nesten som han synger, mens han drømmende ser framfor seg. Og tilhørerne innbiller seg at de kan ane honninglukta i neseborene.

Yre og glade løp eventyrerne rundt. De fant ut at de ville slå leir.

Heldigvis hadde Leiv med seg menn som visste alt om hugging av trær og bygging av hus. De var gode å ha nå da de øynet muligheten til å skaffe seg rikelig med tømmer fra de frodige skogene.

Det var et herlig liv. Men brått var sommeren på hell, været ble mer skiftende. De kom derfor til at de ville overvintre. Raskt satte de opp både et svært langhus og noen mindre bygninger.

Vinteren var ikke så hard som den kunne være på Grønland, hvor man i lange perioder stort sett bare oppholdt seg innendørs og fyrte med torv.

Det var mildt og lite frost. De manglet verken mat eller drikke. I havet yrte det av ørret, laks, torsk og andre fiskearter. Det var også mye fisk i det ferske vannet som piplet i bekker og innsjøer. Gode jaktmuligheter var det også.

– Det var mange dyr der, både kjente og ukjente arter. Men vi så ikke snurten av andre mennesker, sier Leiv.

– Er du helt sikker? Var det virkelig folketomt der, ingen spor etter mennesker? roper en småbonde.

Leiv bare nikker. Opprømt prat bølger nå gjennom langhuset. Folk skravler i munnen på hverandre. De kan ikke tro det. Har Leiv funnet et jomfruelig land der det er enda bedre å leve enn på Grønland? For en bragd!

Den neste våren og sommeren hadde mannskapet undersøkt områdene rundt den lille nybyggerplassen – sørover, nordover og inn i landet. Det var grønt og fruktbart overalt.

En dag forsvant Tyrke, som hadde vært Leivs fosterfar i deler av oppveksten. Etter noen dager dukket han opp igjen. Han gliste og lo, og snakket over seg på tysk, som var morsmålet hans, før han gikk over til norrønt.

– Se, jeg har funnet vinstokker og druer, skrålte han og viste fram en saftig drueklase som de mesket seg med.

– Det er derfor vi har tenkt å kalle landet Vinland, sier Leiv, som så forteller at han hadde lyst til å slå seg ned der, men først ville han gjøre sin plikt og kristne Grønland. Han unnlater å se på faren da han sier dette.

– Så trenger vi også kvinner og husdyr for å kunne leve der.

Leiv smiler, setter seg raskt ned og kaster seg over den duftende ferskfisken som har blitt satt fram for ham.

Alle er bergtatt av Leivs fortelling Og nå da den har kommet til veis ende, blir det for alvor liv i forsamlingen inne i Eirik Raudes langhus. Mange har spørsmål. Hvor stort er området? Hvilke dyr så dere, hvordan så de ut?

Leiv og mannskapet svarer gladelig. Stemningen blir høyere og høyere, og snart vil mange bosette seg i det nye landet. Det skåles og synges ut i de sene nattetimene.
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